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כנשר יעיר קנו על גוזליו ירחף. יפרוש כנפיו יקחהו ישאהו על אברתו. )פסוק זה הובא בירושלמי פ״ב

]פרק ב׳[ דחגיגה. זח״ב ]זהר חלק ב׳[ יתרו פ׳ ב׳ בהעלותך קנ״ד ב׳. פנחס רל״ג א׳ רל״ח ב׳. האזינו דרצ״ח ב׳(

“As an eagle rouses its nest, hovers over its fledglings, spreads its wings, takes him, bears him

upon its pinions.” (This verse is cited in the Jerusalem Talmud, chapter 2 of Chagigah; Zohar, Part

II, Yisro 80b; Beha’aloscha 154b; Pinchas 233a, 238b; Ha’azinu 298b.)

הנה מה כתיב לעיל מיניה ימצאהו בארץ מדבר וקאי אדילעיל כי חלק הוי׳ עמו שנש״י ]שנשמות ישראל[

הם חלק אלוה ממעל והחלק ההוא ימצאהו בארץ מדבר.

Now, what is written just before it is “He found him in a desert land,” and this refers back to the

verse before it, “For Havayah’s portion is His people”: the souls of Israel are “a portion of G-d

above,” and that portion — “He found him in a desert land.”

כי הנה החלק הוא מבחי׳ הוי׳ שהוא מהווה כל העולמות והויות והיה הוה ויהיה ויורד להתלבש בגוף

For the portion is from the level of Havayah, which brings into being (mehaveh) all the worlds and

all that exists (havayos), and [is] “was, is and will be”; and it descends to be enclothed in a body

שהוא הוה ונפסד וכשנמשך אחר הגוף ההוה ונפסד הרי שנמצא בארץ מדבר ושממה ההיפך מבחי׳ הוי׳

ולכן כנשר יעיר קנו במדרגות הנשר שהוא מדת הרחמנות.

that comes into being and passes away (hoveh venifsad). And when it is drawn after the body that

comes into being and passes away, it is found “in a desert land” and desolation, the opposite of the

level of Havayah. Therefore, “As an eagle rouses its nest”: through the levels of the eagle, which is

the attribute of compassion.
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והענין כי הנה במרכבת יחזקאל כתיב פני אריה אל הימין ופני שור מהשמאל ופני נשר לארבעתן.

The explanation: in the Chariot of Ezekiel it is written, “the face of a lion on the right, and the face

of an ox on the left, and the face of an eagle, for the four of them.”

וביאור הענין שיחזקאל ראה המרכבה בזמן הגלות וגלו לבבל שכינה עמהם וכמ״ש ואני בתוך הגולה

לפיכך ראה התלבשות בבחינת פני אריה פני שור כו׳. כי בזמן שהי׳ ]שהיה[ בית המקדש קיים היה גילוי

שכינה במדריגה יותר עליונה.

The explanation of the matter is that Ezekiel saw the Chariot in the time of exile — “they were exiled

to Babylon, the Shechinah [was] with them,” as it is written, “And I was among the exiles.”

Therefore he saw an enclothement in the aspects of “the face of a lion,” “the face of an ox,” etc. For

when the Holy Temple stood, the revelation of the Shechinah was on a higher level.
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וכמו שהי׳ ]שהיה[ ראשית הגילוי לכל ישראל במתן תורה דכתיב פנים בפנים דבר ה׳ עמכם פי׳ פנים

בפנים בלי שום אמצעות והתלבשות כלל ולכן כתיב וכל

So it was at the first revelation to all Israel, at the Giving of the Torah, as it is written, “Face to face

Havayah spoke with you.” “Face to face” means without any intermediary or enclothement at all.

Therefore it is written, “And all

העם רואים את הקולו׳ ]הקולות[ רואים את הנשמע ושומעין את הנראה שהיה גילוי אלקות בלי שום

התחלקות ריבוי המדרגות רק היו רואים גילוי כללות החיות ושפע אלקי ואין שום פירוד ח״ו ]חס ושלום[

בין ראיה לשמיעה.

the people saw the sounds”: they saw what is heard and heard what is seen. For it was a revelation

of G-dliness without any division into a multitude of levels; rather, they saw the revelation of the

life-force in its general and collective expression (klalus), and a G-dly flow, and there was no sepa‐

ration whatsoever, G-d forbid, between seeing and hearing.

משא״כ בגלות הנה גילוי השכינה הי׳ ]היה[ ליחזקאל ע״י ריבוי התחלקות המדרגות בהתלבשות פני

אריה פני שור כו׳.

In exile, by contrast, the revelation of the Shechinah to Ezekiel came through a division into a mul‐

titude of levels, in the enclothement of the face of a lion, the face of an ox, etc.

3

וכמו עד״מ תינוק שיכול להבין ביותר מלמדין אותו אף א׳ או יותר בפעם א׳ כפי שיכול שכלו להשכיל

It is like, by way of analogy, a child who is able to understand more: he is taught even one [whole

lesson] or more at a single time, as much as his mind is able to grasp

ביחיד משא״כ מי שאין כח בשכלו להכיל כ״כ ]כל כך[ בפעם אחת מלמדין אותו מעט מעט פרקי פרקי כך

עד״מ במ״ת ]במתן תורה[

as one; whereas one whose mind lacks the capacity to take in so much at once is taught little by lit‐

tle, section by section. So, by way of analogy, it was at the Giving of the Torah.
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וכן כל זמן שהי׳ ]שהיה[ בית המקדש קיים היו נש״י ]נשמות ישראל[ במעלה עליונה והיה כח השגתם בגילוי

אלקות בכללות החיות שלא על ידי ממוצעים )ועמ״ש בד״ה אז ישיר ישראל(

And likewise, as long as the Holy Temple stood, the souls of Israel were on a lofty level, and their

power of apprehension was in the revelation of G-dliness in the life-force in its general and collec‐

tive expression (klalus), not through intermediaries (and see what is written in the discourse be‐

ginning “Then Israel sang”).

אבל בגלות שגלו ונתלבשו בע״ש ]בע׳ שרים[ הנה גם גילוי השכינה הוא ע״י ירידה בבחי׳ התחלקות ריבוי

המדרגות והתלבשותן בבחי׳ פני אריה פני שור.

But in exile, when they were exiled and enclothed among the seventy princes, the revelation of the

Shechinah, too, comes through a descent into a state of division into a multitude of levels, and

their enclothement in the aspect of the face of a lion and the face of an ox.

פני אריה מחנה מיכאל שהם כנגד מחנה ראובן תימנה וכל הפונה למחנה ראובן וכו׳ כך יש כמה רבוי

רבבות במחנה מיכאל שהם כמה מדרגות חלוקות זו מזו שבהם

The face of a lion is the camp of Michael, which corresponds to the camp of Reuben, to the south,

and all who turn toward the camp of Reuben, etc. So there are many multitudes of myriads in the

camp of Michael, which are many levels, distinct from one another, within them;

ועל ידם ]שפע שפע האלקית לנשמה מדרגת אהבה שהנשמה מקבלת ע״י המלאכים כדכתיב כי מלאכיו

יצוה לך לשמרך בכל דרכיך על כפים ישאונך כו׳ פי׳

and through them the G-dly flow flows to the soul, the level of love, which the soul receives through

the angels, as it is written, “For He will command His angels for you, to guard you in all your ways;

upon [their] palms they will bear you up,” etc. The meaning is:

כי מלאכיו יצוה להיות משפיע לך והם ישאונך שעל ידיהם מתנשאת ומתעלת הנשמה ע״י פני אריה

במדרגת האהבה וע״י פני שור במדרגת היראה

“He will command His angels” to bestow upon you, “and they will bear you up,” for through them

the soul is lifted up and elevated — through the face of a lion, in the level of love, and through the

face of an ox, in the level of awe
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)וע׳ ע״פ כי מלאכיו יצוה חגיגה ט״ז א׳ תענית י״א א׳ סנהדרין ק״ג א׳. רבות וישלח ר״פ ע״ח וס״פ

משפטים. זח״א ]זהר חלק א[ י״ב א׳ קס״ה ב׳. ח״ב ]חלק ב׳[ מ״א ב׳ ח״ג ]חלק ג׳[ רצ״ז בד ופסוק על כפים ח״א

]חלק א׳[ כ״ז ב׳(.

(and see on the verse “For He will command His angels”: Chagigah 16a; Taanis 11a; Sanhedrin

103a; Midrash Rabbah, Vayishlach, beginning of chapter 78, and the end of Mishpatim; Zohar, Part

I, 12a, 165b; Part II, 41b; Part III, 297b; and on the verse “upon [their] palms,” Part I, 27b).

ועד״ז תקנו חז״ל ]חכמינו זכרונם לברכה[ ברכות שלפני קריאת שמע יוצר משרתים ואשר משרתיו כולם

עומדים כו׳ והאופנים וחיות הקדש ברעש גדול מתנשאים לעומת השרפים כו׳ שמזה מקבל האדם מדת

היראה

Along these lines our Sages, of blessed memory, instituted the blessings before the recital of the

Shema: “Who forms ministers, and Whose ministers all stand,” etc., and “the Ofanim and the holy

Chayos, with a great noise, raise themselves toward the Seraphim,” etc., from which a person re‐

ceives the attribute of awe

)משא״כ מדאורייתא סגי בק״ש ]בקריאת שמע[ לבד היינו כמו שהיה בימי משה שנמשך האור והשפע

לישראל על ידי השכינה בעצמה שלא ע״י המלאכים שהרי משה לא רצה בשליחות מלאך כמ״ש אם אין

פניך הולכים כו׳

(whereas by Torah law the Shema alone suffices. That is, as it was in the days of Moses, when the

light and the flow were drawn down to Israel through the Shechinah itself, not through the angels —

for Moses did not want an angel as messenger, as it is written, “If Your Face does not go,” etc.

ולכן גם בבחי׳ עבודה לא היו צריכים לקבל אהוי״ר ]אהבה ויראה[ על ידי המלאכים. אבל אח״כ כיון

שהוצרכו לקבל ע״י פני אריה פני שור ואפי׳ ]ואפילו[ ביהושע אמר לו המלאך עתה באתי ע״כ גם

בעבודה לבא לבחי׳

Therefore in [divine] service, too, they did not need to receive love and awe through the angels. But

afterwards, since they needed to receive through the face of a lion and the face of an ox — and even

with Joshua, the angel said to him, “Now I have come” — therefore in [divine] service, too, to come

to the level of
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אחד ואהבת בק״ש ]בקריאת שמע[ הוא ע״י שתים לפניה ששם נאמר מענין המלאכים איך שעומדים

ביראה. ועי״ז נמשך להאדם ג״כ אהוי״ר ]אהבה ויראה[ ועמ״ש בד״ה כי תצא וסד״ה ואריה כבקר יאכל

תבן(:

“One” and “You shall love” in the Shema comes through the two [blessings] before it, where it

speaks of the angels, how they stand in awe; and through this, love and awe are drawn to the per‐

son as well. And see what is written in the discourse beginning “When you go out,” and at the end of

the discourse beginning “And the lion, like the ox, shall eat straw”).

ב וזהו ענין הסולם שראה יעקב והנה סולם מוצב ארצה דקאי על כנס״י ]כנסת ישראל[ )וע׳ זח״ג ]זהר חלק ג[

י״ז א׳ קכ״ג ב׳( כללות נש״י ]נשמות ישראל[ שמוצב ארצה בגוף הגשמי וראשו מגיע השמימה

2. And this is the meaning of the ladder that Jacob saw: “And behold, a ladder set up on the earth,”

which refers to the Congregation of Israel (Knesses Yisrael) (and see Zohar, Part III, 17a, 123b), the

souls of Israel as a whole, which is “set up on the earth,” in the physical body, “and its top reaches

heaven,”

כי ישראל עלו במחשבה כו׳ שבשרש נשמותיהם הם למעלה יותר מהמלאכים אף על פי שלמטה

מקבלים מהם

for “Israel arose in [G-d’s] thought,” etc.: in the root of their souls they are higher than the angels,

even though below they receive from them.

כי חיות המלאכים הם מרוח פיו ית׳ משא״כ ישראל עלו כו וכמו שמצינו שבזמן ישעי׳ ]ישעיה[ כתי׳ ]כתיב[

קדוש קדוש הוי׳ צבאות מלא כל הארץ כבודו )שם סי׳ ו׳(

For the life-force of the angels is from “the breath of His mouth,” blessed be He, whereas Israel

“arose,” etc. And so we find that in the time of Isaiah it is written, “Holy, holy, [holy] is Havayah of

Hosts; the whole earth is full of His glory” (there, chapter 6).

פי׳ שלהיות קדושתו ית׳ נמשך מקדש העליון למטה להיותץ מלא כל האכץ כבודו והוא ע״י בחי׳ ירידת

השתשללות ג׳ פעמים קדוש להיות הוי׳ צבאות מכה״כ ]מלא כל הארץ כבודו[.

That is: for His holiness, blessed be He, to be drawn from the supernal Kodesh (Holiness) down be‐

low, so that “the whole earth is full of His glory,” comes about through the level of descent through

the chain of worlds (hishtalshelus) — three times “holy” — so that there be “Havayah of Hosts; the

whole earth is full of His glory.”
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דהיינו ע״י התלבשות המלאכים שהם נק׳ צבאות )ועמ״ש בפ׳ בא בד״ה בעצם היום הזה כו׳( ואזי מלא

כל הארץ כבודו שמקבלים מהם ישראל למטה.

That is, through the enclothement in the angels, who are called “Hosts” (and see what is written in

Parshas Bo, in the discourse beginning “On that very day,” etc.); and then “the whole earth is full of

His glory,” which Israel below receive from them.

אבל למעלה בשרש נשמותיהם כתיב קדש ישראל לה׳ שהם מבחי׳ קדש העליון עצמו )ועמ״ש בד״ה

יונתי בחגוי הסלע ובד״ה קדש ישראל כו׳ בפ׳ פנחס(

But above, in the root of their souls, it is written, “Israel is holiness (kodesh) to Havayah,” for they

are from the level of the supernal Kodesh itself (and see what is written in the discourse beginning

“My dove, in the clefts of the rock,” and in the discourse beginning “Israel is holiness,” etc., in

Parshas Pinchas)

ולא מבחינת קדוש שהוא בחי׳ המשכת קדושתשו למטה בירידת המדריגות וזהו וראשו מגיע השמימה.

ועי״ז

and not from the level of kadosh (holy), which is the drawing down of His holiness below through

the descent of the levels. And this is “and its top reaches heaven.” And through this,

והנה מלאכי אלהים עולים ויורדים בו עולים פי׳ שהם מתעלים ע״י ישראל כמ״ש אכלתי יערי עם

דבשי.

“and behold, angels of G-d ascending and descending on it.” “Ascending” means that they are ele‐

vated through Israel, as it is written, “I have eaten my honeycomb with my honey.”

יערי הם המלאכים כמ״ש במ״א שע״י מסירת נפש בק״ש ]בקריאת שמע[ באחד ואהבת בכל לבבך ובכל

נפשך דהיינו בבחי׳ אליך ה׳ נפשי אשא הנה הנשמה עולה למקור חוצבה.

“My honeycomb” is the angels, as is explained elsewhere: through self-sacrifice (mesirus nefesh)

in the Shema, in “One” and in “You shall love with all your heart and with all your soul” — that is, in

the manner of “To You, Havayah, I lift up my soul” — the soul ascends to the source from which it

was hewn.
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וכמאמר ואתה נפחתה בי כו׳ ואתה עתיד ליטלה ממני כו׳. דהיינו למקורה למקום שנפחת בי והרי

בשרשה הגבה למעלה יותר מהמלאכים והמלאכי׳ ]והמלאכים[ מתעלים ג״כ עי״ז

As it is said, “You breathed it into me,” etc., “and You will in the future take it from me,” etc. — that

is, to its source, to the place from which it was breathed into me. And in its root it is lofty, higher

than the angels; and the angels, too, are elevated through this.

כי מאחר שמהם קבלה אהבתם ויראתם להעלות לה׳ אחד לאהבה בכל נפשך יהי׳ ]יהיה[ גם הם עולים

ונכללים בבחי׳ יחוד העליון ב״ה ולאשתאבא בגופא דמלכא

For since it was from them that it received their love and their awe, to rise up to Havayah [Who is]

One, to love “with all your soul,” they too will ascend and be included in the level of the supernal

unity, blessed be He, and “be absorbed into the body of the King.”

)ועמ״ש בפ׳ וישב בד״ ונתתי לך מהלכים בין העומדים וממש״ש ]וממה שכתוב שם[ ונמצא שהשפעת

המלאכים מישראל היא בין מלמטה למעלה ובין מלמעלה למטה כו׳ ע״ש מזה יובן פי׳ עולים ויורדים

כו׳ שהם ב׳ בחי׳ הילוך הנזכר שם(.

(See what is written in Parshas Vayeishev, in the discourse beginning “And I will give you places to

walk among these who stand,” and from what is written there — “It follows that the influence the

angels receive from Israel is both from below upward and from above downward,” etc.; see there —

from this the meaning of “ascending and descending,” etc. will be understood: these are the two

kinds of walking mentioned there.)

והנה כתיב עולים ויורדים עולים תרי והיינו פני ארי׳ ]אריה[ ופני שור ויורדים הוא בחי׳ נשר כי נשר

הוא מלשון נושר

Now, it is written, “ascending and descending.” “Ascending” is two, namely the face of a lion and

the face of an ox; and “descending” is the level of the eagle, for nesher (eagle) comes from the word

noshar (dropping off),

דהיינו דבר שנפל למטה והוא הוא בחי׳ הרחמנות על ניצוץ אלקות שהרחמנות אינה על גופו ונפשו

הבהמית אלא כמ״ש וישוב אל ה׳ וירחמהו

that is, something that has fallen down. And this is the very level of compassion for the spark of

G-dliness. For the compassion is not for his body and his animal soul, but as it is written, “Let him

return to Havayah, and He will have compassion on him”

6
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דהיינו על ניצוץ אלקות שנפל מאיגרא רמה כו׳ בהתלבשו׳ בגוף הגשמי בעוה״ז שמחמת זה נמשך אחר

חומריות הגוף ולכן אומרים מחל לנו כי פשענו כי

— that is, for the spark of G-dliness that has fallen “from a high roof,” etc., in its enclothement in

the physical body in this world, because of which it is drawn after the materiality of the body.

Therefore we say, “Pardon us, for we have transgressed (pashanu).” For

הנה כתיב ויניחהו בג״ע ]בגן עדן[ לעבדה ולשמרה שצריך שמירה לג״ע ]לגן עדן[ הוא בחי׳ גילוי אלקות

שמתגלה בנפשו )עמ״ש בד״ה כי תשמע בקול בפ׳ ראה(

it is written, “And He placed him in Gan Eden to work it and to guard it”: Gan Eden needs guarding,

and it is the revelation of G-dliness that is revealed in his soul (see what is written in the discourse

beginning “When you hearken to the voice,” in Parshas Re’eh).

וע״ז ארז״ל ]אמרו רבותינו זכרונם לברכה[ צדיקים יושבים ועטרותיהן בראשיהם ונהנהין מ זיו השכינה ושכר

מצוה הוא המצוה בעצמה

Of this our Sages, of blessed memory, said, “The righteous sit with their crowns on their heads and

delight in the radiance of the Shechinah.” And the reward of a mitzvah is the mitzvah itself,

כי המצות הן הן המשכות גילוי אלקות על נפשו במצות שמקבל עליו עול מלכות שמים כך

for the mitzvos are themselves the drawing down of a revelation of G-dliness upon one’s soul. As in

the mitzvos he accepts upon himself the yoke of the Kingship of Heaven, so

יהיה שכרו בג״ע ]בגן עדן[ להיות נהנה ומתענג על גילוי ה׳ משא״כ מי שעושה מצות אנשים מלומדה

אע״פ ]אף על פי[ שהוא סור מרע ועשה טוב ובודאי יהיה שכרו בג״ע ]בגן עדן[.

will his reward be in Gan Eden: to enjoy and delight in the revelation of G-d. Not so one who per‐

forms mitzvos as “a commandment of men learned by rote”: even though he “turns from evil and

does good,” and his reward will certainly be in Gan Eden,
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אך אין זה גילוי אלקות ממש שדייקא צדיקים יושבים ונהנים מזיו השכינה ממש )עמ״ש מענין זיו

השכינה בעוה״ב ]בעולם הבא[ בד״ה להבין ענין משארז״ל ]מה שאמרו רבותינו זכרונם לברכה[ בפ׳ חיי שרה ועמ״ש

ע״פ במדבר סיני כו׳(

yet this is not an actual revelation of G-dliness. For it is specifically the righteous who sit and de‐

light in the radiance of the Shechinah itself (see what is written about the radiance of the

Shechinah in the World to Come in the discourse beginning “To understand what our Sages, of

blessed memory, said,” in Parshas Chayei Sarah, and see what is written on the verse “In the

wilderness of Sinai,” etc.)

דהיינו הממשיכים גילוי אלקות על נפשם שכוונתם שישרה ויתגלה אור א״ס בהמשכת מצותיו שכל

המצות הן מצות המלך וע״י קיום המצות ממשיכים מ״ש שיתגלה בנפשם והם שנעשים בחי׳ מרכבה

להשראת קדושתו ית׳

— namely, those who draw a revelation of G-dliness upon their souls, whose intent is that the

Infinite Light (Or Ein Sof) should rest and be revealed through the drawing down of His mitzvos;

for all the mitzvos are the commands of the King, and through fulfilling the mitzvos they draw

down the Kingship of Heaven, that it be revealed in their souls. And it is they who become a chariot

for the resting of His holiness, blessed be He,

כמאמר אשר קדשנו במצותיו והנה זלעו״ז ]זה לעומת זה[ עשה אלקים כדכתיב כי לא מחשבותי

מחשבותיכם ולא דרכיכם דרכי פי׳ כי כשאין דרכיכם דרכי גם מחשבותי לא מחשבותיכם כי

as it is said, “Who has sanctified us with His commandments.” Now, “G-d has made one opposite

the other,” as it is written, “For My thoughts are not your thoughts, nor are your ways My ways.”

The meaning is: when your ways are not My ways, My thoughts, too, are not your thoughts. For

הנה כשדרכיכם דרכי הם ממשיכים להיות מחשבותי מחשבותיכם. משא״כ בהיפך בהמשכת מחשבות

אחרים שמצד הקליפה וסט״א ]וסטרא אחרא[.

when your ways are My ways, they draw down [a state in which] My thoughts are your thoughts. Not

so in the opposite case, when the thoughts of “others” are drawn down, which come from the side

of kelipah and the sitra achra.
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והנה כל איש ישראל יש בו ניצוץ אלקות שלפעמים ועתים מזומנים מעורר את האהבה כל חד לפום

שיעורא דילי׳ ]דיליה[ ואח״כ נופל כו הנה בנפילה זו נאבד ונשקע גם ניצוץ שבנפשו וממנו יונקים

הקליפות וסט״א ]וסטרא אחרא[.

Now, every Jew has within him a spark of G-dliness that at times, at appointed times, arouses love,

“each one according to his own measure”; and afterwards he falls, etc. In this fall the spark in his

soul, too, is lost and sunk, and the kelipos and the sitra achra draw nourishment from it.

7

וזהו כי פשענו כי פשיעה נזכר בתורה בענין שומרים שהשומר חנם חייב על הפשיעה שניצוץ אלקות

צריך שמירה שלא יאבד ואחר ימצאנה והשמירה הוא כדאיתא בספרים שמור זה משנה.

This is [the meaning of] “for we have transgressed (pashanu)”: for peshiah (negligence) is men‐

tioned in the Torah in connection with guardians, [where] an unpaid guardian is liable for negli‐

gence. For the spark of G-dliness needs guarding, lest it be lost and another find it. And the guard‐

ing is, as is found in the books, “‘Guard’ — this is Mishnah.”

דהיינו כמאמר רז״ל ]רבותינו זכרונם לברכה[ וירא אלקים כי טוב לגנוז והיכן גנזו בתורה דהיינו כשמתגלה

אור האהבה בנפש האדם צריך לשמור שלא יפול הנופל ממנו והשמירה הוא ע״י עסק התורה שע״י

עסק התורה היא מתקיימת כו׳

That is, as our Sages, of blessed memory, said: “And G-d saw that it was good” — to hide it away;

and where did He hide it? In the Torah. That is, when the light of love is revealed in a person’s soul,

he must guard it so that “the one who falls” will not fall from it; and the guarding is through occu‐

pation with Torah, for through occupation with Torah it endures, etc.,

כמ״ש במ״א )וע׳ מזה בד״ה צו את בנ״י ]בני ישראל[ כו׳ תשמרו להקריב כו׳ בפ׳ פנחס( משא״כ כשאינו

שומר הרי הוא פושע בניצוץ אלקות אשר יאבד ממנו וימצאנו אחר.

as is explained elsewhere (and see on this the discourse beginning “Command the children of

Israel,” etc., “you shall guard to offer,” etc., in Parshas Pinchas). But when he does not guard [it],

he is negligent (poshea) with the spark of G-dliness, which will be lost to him, and another will find

it.

8
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וזהו בנים גדלתי ורוממתי והם פשעו בי. פירוש שאני גדלתי ורוממתי מקור חוצבם של נשמתם

שישראל עלו במחשבה והם פשעו בי ממש דהיינו הניצוץ אלקות שבהם.

This is [the meaning of] “Children I have raised and exalted, and they have transgressed against Me

(pash’u vi).” That is: I raised and exalted the source from which their souls were hewn, for “Israel

arose in [G-d’s] thought”; and “pash’u vi,” they were negligent with Me Myself — that is, with the

spark of G-dliness within them.

והתיקון לזה הוא מחל לנו מחילה הוא ענין גילוי רצון שכשהאדם ברוגז על חבירו מסלק רצונו ממנו

וכשחוזר ונתפייס הרי חוזר להיות גילוי רצון אליו.

The rectification for this is “Pardon us.” Pardon (mechilah) is a revelation of will (ratzon): when a

person is angry with his fellow, he withdraws his will from him, and when he is appeased again,

there is once more a revelation of will toward him.

והנה הגילוי רצון זה הוא ע״י אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ מבחי׳ מי אל כמוך נושע עון ועובר על פשע

שאין הפשע והפשיעה תופס מקום

Now, this revelation of will comes through an arousal from above, from the level of “Who is a G-d

(Kel) like You, Who bears iniquity and passes over transgression,” where transgression and negli‐

gence (pesha and peshiah) have no place

)וע׳ בזח״ג ]בזהר חלק ג[ קל״ג א׳. ח״א ]חלק א׳[ ר״ו ב׳ ועמ״ש מזה ג״כ בד״ה להבין פי׳ הפסוק מי אל כמוך(

(and see Zohar, Part III, 133a; Part I, 206b; and see what is written on this also in the discourse be‐

ginning “To understand the meaning of the verse ‘Who is a G-d (Kel) like You’”),

כי אם צדקת מה תתן לו והמשכת גילוי רצון זה הוא ע״י אתערותא דלתתא בחי׳ תשובה מעומקא

דליבא כמ״ש מ מעמקים קראתיך ה׳ וע״י בחי׳ עומק זה מעוררים למעלה בחי׳ עומק העליון עומקא

דכולא

for “If you are righteous, what do you give Him?” And the drawing down of this revelation of will

comes through an arousal from below: the level of teshuvah from the depth of the heart, as it is

written, “Out of the depths I have called You, Havayah.” And through this level of depth one arous‐

es above the level of the supernal depth, “the depth of all,”
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שהוא למעלה מעלה מן ההשתלשלות שע״י שחוזר ומתגלה הרצון העליון שלמעלה מן ההשתלשלות

הרי שם אין הפשע תופס מקום כלל ואם צדקת כו׳

which is far, far above the chain of worlds (hishtalshelus). For when the supernal will that is above

the chain of worlds is revealed again, there transgression has no place at all, and “if you are right‐

eous,” etc.

וע״י בחי׳ תשובה הנ״ל הוא חוזר ומוציא את הניצוץ אלקות מהקליפה וסט״א ]וסטרא אחרא[ שינקו וקבלו

חיות ממנו שיעלה למקורו ושרשו ע״י עקירת הרצון בעומקא דליבא ואזי נתקיים מ״ש חיל בלע

ויקיאנו ומבטנו יורישנו אל )באיוב סי׳ כ׳(

And through the level of teshuvah mentioned above, he brings the spark of G-dliness back out of

the kelipah and the sitra achra, which drew nourishment and received life-force from it, so that it

ascends to its source and root, through the uprooting of the will in the depth of the heart. And then

what is written is fulfilled: “He swallowed wealth, and he vomits it up; G-d (Kel) will drive it out of

his belly” (in Job, chapter 20).

)פי׳ שע״י הגילוי מבחי׳ יג״מ ]י״ג מדות[ הרחמים שע״ז נאמ׳ ]נאמר[ מי אל כמוך וכן ביג״מ ]בי״ג מדות[

שבתורה כתיב אל רחום וחנון כו׳ עי״ז נמשך להיות ומבטנו יורישנו אל. ועמ״ש בד״ה כי תצא גבי

ושבית שביו ובביאור ע״פ כי המצוה הזאת(

(That is: through the revelation from the level of the Thirteen Attributes of Mercy — of which it is

said, “Who is a G-d (Kel) like You,” and likewise in the Thirteen Attributes in the Torah it is written,

“G-d (Kel), merciful and gracious,” etc. — through this it comes about that “G-d (Kel) will drive it

out of his belly.” And see what is written in the discourse beginning “When you go out,” regarding

“and you take his captives captive,” and in the explanation on the verse “For this commandment.”)

והנה בחי׳ גילטוי רצון זה הוא מתגלה בעשרת ימי תשובה ע״י בחינת ממעמקים ולכן כתיב דרשו ה׳

בהמצאו.

Now, this revelation of will is revealed in the Ten Days of Teshuvah, through the level of “out of the

depths.” Therefore it is written, “Seek Havayah while He may be found.”

וארז״ל ]ואמרו רבותינו זכרונם לברכה[ בהמצאו אלו עשי״ת ]עשרת ימי תשובה[. פי׳ שבחי׳ ניצוץ אלקות הנאבד

בפשיעת השמירה חוזר ונמצא להיות עולה למקורו.

And our Sages, of blessed memory, said, “‘While He may be found’ — these are the Ten Days of

Teshuvah.” The meaning is that the spark of G-dliness that was lost through negligence in guarding

is found again, so that it ascends to its source.
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)וזהו ג״כ ענין ימצאהו בארץ מדבר כו׳ ימצאהו דייקא שימצא האבידה ועמ״ש בד״ה אני לדודי בענין

ובקשתם משם כו׳ ומצאת כו׳(

(This, too, is the meaning of “He found him in a desert land,” etc. — “He found him,” specifically,

for the lost object will be found. And see what is written in the discourse beginning “I am my

Beloved’s,” regarding “And from there you will seek,” etc., “and you will find,” etc.)

ואזי קראוהו להמשיך שיתגלה בנפשו בהיותו קרוב שעתה קרוב הדבר מאד בהיותו חיל בלע ויקיאנו

)וע״ד מ״ש ויאמר ה׳ לדג ויקא את יונה(:

And then, “Call upon Him,” to draw [Him] down so that He is revealed in one’s soul, “while He is

near” — for now “the matter is very near,” when “he swallowed wealth and vomits it up” (along the

lines of what is written, “And Havayah spoke to the fish, and it vomited out Jonah”).

ג וזהו כנשר יעיר שע״י בחי׳ רחמנות מן הנשר ונפל הנה ע״ז כתיב דרך הנשר בשמים שמגביה למעלה

עד רום המעלות ומתעלה בעילוי אחר עילוי

3. This is [the meaning of] “As an eagle (nesher) rouses”: through the level of compassion [arising]

from what has dropped off (nashar) and fallen. Of this it is written, “the way of an eagle in the heav‐

ens,” for it soars upward to the very highest heights and rises from one elevation to the next

)ועמ״ש בפי׳ וענין שמים בד״ה כי המצוה הזאת גבי לא בשמים היא כו׳ ע״ש איך דבחי׳ שמים שייך

למצות תשובה ועד״ז י״ל ]יש לומר[ פי׳ דרך הנשר בשמים ובזהר(

(and see what is written on the meaning and the concept of “heaven” in the discourse beginning

“For this commandment,” regarding “It is not in heaven,” etc.; see there how the level of “heaven”

relates to the mitzvah of teshuvah; along these lines one may explain “the way of an eagle in the

heavens.” And in the Zohar

)פ׳ יתרו ד״פ ע״ב( פי׳ דשמים היינו תפארת דאצילות ועמ״ש לקמן ומתחלה יעיר קנו שאינו

(Parshas Yisro, 80b) it explains that “heaven” is Tiferes of Atzilus; and see what is written below).

And at first, “rouses its nest,” which is nothing

אלא שמעורר בלבד נוגע ואינו נוגע בבחי׳ מטי ולא מטי דהיינו שיתגלה על נפשו אלקות ונגעה עד

הנפש.

but a mere arousal, touching and not touching, in the manner of “reaching and not reaching”

(mati velo mati): that is, G-dliness is revealed upon his soul, and “it touches the soul.”

9
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אך אינו נוגע לגמרי להיות נכנס תוך תוכו )עמ״ש בד״ה עיני כל בפ׳ מטות( ולהיות כל עצמותי

תאמרנה ה׳ מי כמוך ואח״כ על גוזליו ירחף שמלביש את הנפש ומקיפו מכל צד רק שאינו

But it does not touch completely, so as to enter his innermost core (see what is written in the dis‐

course beginning “The eyes of all,” in Parshas Matos), and so that “all my bones shall say,

‘Havayah, who is like You?’” Afterwards, “hovers over its fledglings”: it envelops the soul and sur‐

rounds it on every side, except that it is nothing

אלא בבחי׳ גוזליו שהם קטנים שאין להם גדפין דהיינו ענין גילוי בחינה זו בכל פסוקי דזמרה עד ק״ש

]קריאת שמע[.

but at the level of “its fledglings,” which are small and have no wings. This is the revelation of this

level throughout Pesukei deZimrah, up to the Shema.

וזהו ענין התעוררות רחמים שבברכות שלפני ק״ש ]קריאת שמע[ ברחמיך הרבים רחם עלינו כו׳ אבינו אב

הרחמן כו׳ שהוא ענין כנשר כו׳

This is the arousal of mercy in the blessings before the Shema — “In Your abundant mercy, have

mercy on us,” etc., “Our Father, merciful Father,” etc. — which is [the meaning of] “As an eagle,”

etc.,

על גוזליו ירחף כו׳ משא״כ בק״ש ]בקריאת שמע[ ע״י מס״נ ]מסירות נפש[ באחד ואהבת בכל נפשך הוא ענין

התגלות בחי׳ תשובה ממעמקים שעי״ז ישאהו על אברתו על דייקא

“hovers over its fledglings,” etc. In the Shema, by contrast, through self-sacrifice (mesirus nefesh)

in “One” and in “You shall love… with all your soul,” there is the revelation of the level of teshuvah

“out of the depths,” and through this, “bears him upon its pinions” — “upon,” specifically.

כי אברתו הוא בחי׳ אברין דמלכא שהם המצות שהם המשכות רצון העליון המלובש בעוה״ז הגשמי

כמוט ציצית של צמר

For “its pinions” (evraso) is the level of “the limbs (evarin) of the King,” which are the mitzvos,

which are drawings-down of the supernal will as it is enclothed in this physical world, like a thread

of tzitzis made of wool.

10



L I K K U T E I  T O R A H  ·  PA R S H A S  H A A Z I N U  ·  M A A M A R  4 כנשר יעיר קנו על גוזליו ירחף

16likuteitorah.com/likkutei-torah/haazinu/4/

אבל ע״י תשובה עילאה מעורר רצון העליון שלמעלה מעלה מהשתלשלות העולמות שעל זה ארז״ל

]אמרו רבותינו זכרונם לברכה[ במקום שבעלי תשובה כו׳

But through the higher teshuvah (teshuvah ila’ah) one arouses the supernal will that is far, far

above the chain of the worlds (hishtalshelus), of which our Sages, of blessed memory, said, “In the

place where penitents (baalei teshuvah) [stand],” etc.

)ועמ״ש מענין ק״ש ]קריאת שמע[ סד״ה מזמור שיר חנוכת הבית. ולשון על גוזליו א״ש ]אתי שפיר[ על בעלי

תשובה דוקא כי הנה גוזל פי׳ בב״ר ]בבראשית רבה[(

(See what is written about the Shema at the end of the discourse beginning “A psalm, a song at the

dedication of the House.”) And the phrase “over its fledglings” (gozalav) fits well with penitents

specifically, for gozal is explained in Bereishis Rabbah

)פ׳ לך פמ״ד( ג״כ לשון גזלן והחוטא נקרא גוזל אביו ואמו כמארז״ל ]כמאמר רבותינו זכרונם לברכה[ )רפ״ו

דברכות( אך ע״י התשובה אתהפכא חשוכא לנהורא וזדונות נעשו כזכיות.

(Parshas Lech, chapter 44) as also a term for a robber (gazlan); and the sinner is called one who

“robs his father and his mother,” as our Sages, of blessed memory, said (beginning of chapter 6 of

Berachos). But through teshuvah, “darkness is turned into light,” and intentional sins become like

merits.

לכן מבחי׳ גוזל אביו ומו נעשה בחי׳ כנשר כו׳ על גוזליו ירחף כו׳ והיינו להיות ישאהו על אברתו.

Therefore, from the level of “robbing his father and his mother” comes the level of “As an eagle,”

etc., “hovers over its fledglings,” etc. — and that is, so that “it bears him upon its pinions.”

ועמ״ש בד״ה תקעו בחדש שופר בענין כי רצון העליון יש לו שני בחינות כו׳ ע״ש דמשם יובן יותר פי׳

על אברתו.

And see what is written in the discourse beginning “Blow the shofar at the New Moon,” regarding

the supernal will having two levels, etc.; see there, for from there the meaning of “upon its pin‐

ions” will be understood more fully.
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וברע״מ ]וברעיא מהימנא[ פ׳ פנחס )דרל״ח ע״ב( פי׳ ישאהו ע״ד ישא ה׳ פניו כו׳ ועמ״ש בפי׳ ישא בפ׳ נשא

סד״ה כה תברכו לפיכך נאמר מי אל כמוך נושא עון ועובר על פשע כו׳.

And in the Raaya Mehemna, Parshas Pinchas (238b), it explains “bears him” (yisa’ehu) in the sense

of “May Havayah lift up (yisa) His countenance,” etc. (and see what is written on the meaning of

yisa in Parshas Nasso, at the end of the discourse beginning “Thus shall you bless”). Therefore it is

said, “Who is a G-d (Kel) like You, Who bears (nosei) iniquity and passes over transgression,” etc.

תתן אמת ליעקב חסד לאברהם כו׳ שהוא הוא הנותן אמת וחסד שלו כו׳ ואזי ה׳ בדד ינחנו כו׳ בחי׳ הוי׳

הוא בחי׳ צמצום והתפשטות המשכה כו׳

“You give truth to Jacob, kindness to Abraham,” etc. — for it is He Himself Who gives His own truth

and kindness, etc. And then, “Havayah alone led him,” etc. The level of Havayah is the level of con‐

traction (tzimtzum) and of the spreading forth of the flow, etc.,

שהיא בחי׳ סדר המשכות והשתלשלות העולמות משא״ד בדד הוא בחי׳ לבדו כמו קודם שנברא העולם

דהיינו בחי׳ לפני הוי׳ תטהרו שביום הכפורים

which is the level of the order of the drawings-down and of the chain of the worlds (hishtalshelus);

whereas “alone” (badad) is the level of “He alone,” as before the world was created — that is, the

level of “Before Havayah you shall be purified,” of Yom Kippur.

)ועוי״ל ]ועוד יש לומר[ בפי׳ כנשר יעיר כו׳ דהנה מבואר למעלה שבמ״ת ]שבמתן תורה[ וכן כל זמן שהיה

בהמ״ק ]בית המקדש[ קיים היה גילוי אלקות מבחי׳ כללות החיות שלמעלה מבחי׳ המלאכים פני ארי׳

]אריה[ כו׳ ופני נשר כו׳.

(One may further explain “As an eagle rouses,” etc. For it was explained above that at the Giving of

the Torah, and likewise as long as the Holy Temple stood, there was a revelation of G-dliness from

the level of the life-force in its general and collective expression (klalus), which is above the level of

the angels — the face of a lion, etc., and the face of an eagle, etc.

וא״כ מובן דבחי׳ גילוי גי״מ ]י״ג מדות[ הרחמים זהו ודאי בחי׳ רחמים גדולים שלמעלה מעלה הרבה

מבחי׳ ומדרגת דבחי׳ פני נשר. ועמ״ש בד״ה ש״ה ]שיר המעלות[ ממעמקים בענין שיש ב׳ בחי׳ רחמנות אב

הרחמן ואב הרחמים כו׳

If so, it is understood that the revelation of the Thirteen Attributes of Mercy is certainly the level of

great mercy, far, far above the level and rung of the face of an eagle. And see what is written in the

discourse beginning “A Song of Ascents: Out of the depths,” on there being two levels of compas‐

sion, “merciful Father” (Av HaRachaman) and “Father of mercy” (Av HaRachamim), etc.;
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ע״ש וא״כ יש לומר הפי׳ כך כנשר יעיר קנו כו׳ שזהו משל דכמו שנמשך בחי׳ רחמים ע״י בחי׳ פני נשר

שבמרכבה על ירידת הנשמה בגוף הגשמי ונה״ב ]ונפש הבהמית[ וכמ״ש ביצ״מ ]ביציאת מצרים[ ואשא אתכם

על כנפי נשרים כו׳

see there. If so, one may say the meaning is as follows: “As an eagle rouses its nest,” etc., is an

analogy. Just as mercy is drawn down through the level of the face of an eagle in the Chariot over

the soul’s descent into the physical body and the animal soul — as it is written regarding the

Exodus from Egypt, “And I bore you on eagles’ wings,” etc. —

כמו כן ויתר מכן לאין קץ מה שעי״ז אח״כ הוי׳ בדד ינחנו היינו גילוי רחמים גדולים י״ג מדה״ר ]מדות

הרחמים[ המתגלים ביוהכ״פ ]ביום הכפורים[ שעי״ז בדד ינחנו דהיינו בעצמות אור א״ס ממש וכמאמר

והחזירנו בתשובה שלימה לפניך.

so too, and infinitely more so, is what afterwards comes about through this: “Havayah alone led

him” — that is, the revelation of great mercy, the Thirteen Attributes of Mercy, which are revealed

on Yom Kippur, through which “alone He led him,” that is, in the very essence of the Infinite Light

(Or Ein Sof), as in the words, “And bring us back in complete teshuvah before You.”

ולפ״ז ]ולפי זה[ פי׳ ישאהו על אברתו דגבי נשר יעיר קאי על מצות עשה דייקא כי גבי מ״ע ]מצות עשה[

ארז״ל ]אמרו רבותינו זכרונם לברכה[ עבר אדם על מ״ע ]מצות עשה[ ושב לא זז משם עד שמוחלין לו וא״צ ]ואין

צריך / ואינו צריך[ ע״ז ליוהכ״פ ]ליום הכפורים[ דייקא.

Accordingly, the meaning of “bears him upon its pinions,” in connection with “an eagle rouses,”

refers specifically to positive commandments. For regarding positive commandments our Sages, of

blessed memory, said, “If a person transgressed a positive commandment and repented, he does

not move from there before he is pardoned”; for this he does not need Yom Kippur specifically.
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וזהו על אברתו דרמ״ח פקודין אינון רמ״ח אברין דמלכא וזהו ע״י כנשר יעיר כו׳. אכן ע״י יג״מ ]י״ג מדות[

הרחמים המתגלים ביוהכ״פ ]ביום הכפורים[ עם התשובה נתקן ונמחל אפילו הפשעים דל״ת ]דלא תעשה[

שהל״ת ]שהלא תעשה[ הן למעלה ממ״ע ]ממצות עשה[ דמ״ע ]דמצות עשה[ תלויין בו״ה דשם הוי׳ ול״ת ]ולא תעשה[

תלויין בי״ה

This is “upon its pinions”: for “the 248 commandments are the 248 limbs of the King,” and this

comes through “As an eagle rouses,” etc. However, through the Thirteen Attributes of Mercy that

are revealed on Yom Kippur, together with teshuvah, even transgressions of prohibitions are recti‐

fied and pardoned; for the prohibitions are higher than the positive commandments, since the pos‐

itive commandments depend on the vav and hei of the Name Havayah, and the prohibitions de‐

pend on the yud and hei.

אך ע״י שביוהכ״פ ]שביום הכפורים[ הוא בחי׳ לפני הוי׳ תטהרו למעלה גם מבחי׳ י״ה וזהו בדד ינחנו כו׳.

לכן נתקן גם הפגמים והעוונות והפשעים דל״ת ]דלא תעשה[ ועמ״ש בד״ה כי ההרים ימושו.

But since Yom Kippur is the level of “Before Havayah you shall be purified,” higher even than the

level of yud-hei — and this is “alone He led him,” etc. — therefore the blemishes, iniquities and

transgressions of the prohibitions are also rectified. And see what is written in the discourse begin‐

ning “For the mountains may depart.”

גם י״ל ]יש לומר[ דכנשר יעיר זהו ענין יג״מ ]י״ג מדות[ הרחמים שמתגלים בחדש אלול לפמ״ש ]לפי מה

שכתוב[ בזהר הרקיע ר״פ בראשית דתליסר עלין דשושנה הם י״ב בקר דבריאה והים עליהם כו׳ ע״ש

והוי׳ בדד ינחנו זהו ענין יג״מ ]י״ג מדות[ הרחמים המתגלים ביוהכ״פ ]ביום הכפורים[.

It may also be said that “As an eagle rouses” is the Thirteen Attributes of Mercy that are revealed in

the month of Elul, according to what is written in Zohar HaRakia, at the beginning of Bereishis,

that the thirteen petals of the rose are the twelve oxen of Beriah, “and the sea upon them,” etc.; see

there. And “Havayah alone led him” is the Thirteen Attributes of Mercy that are revealed on Yom

Kippur.

ועיין מענין בדד ינחנו ברבות פ׳ בלק גבי הן עם לבדד ישכון( )זח״א ]זהר חלק א[ כ״ו א׳. ח״ג ]חלק ג׳[ קכ״ד

ב׳. ר״י ]רבינו יצחק[ ב׳ רצ״ח ב׳ ובלק״ת ]ובלקוטי תורה )להאריז״ל([ ס״פ האזינו(.

And see on “alone He led him” in Midrash Rabbah, Parshas Balak, regarding “Behold, it is a people

that dwells alone.”) (Zohar, Part I, 26a; Part III, 124b, 210b, 298b; and in the Arizal’s Likkutei

Torah, end of Parshas Ha’azinu.)
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ובעה״מ ]ובעל המחבר[ סוף שער ג׳ ובשער ששי ס״פ מ״ו פי׳ שזהו ענין ונשגב ה׳ לבדו ביום ההוא והארה

מעין זה מתגלה בכל יום בק״ש ]בקריאת שמע[

And in Emek HaMelech, at the end of Shaar 3 and in Shaar 6, at the end of chapter 46, it is ex‐

plained that this is the meaning of “And Havayah alone shall be exalted on that day.” And a glim‐

mer of this is revealed every day in the Shema,

כי בכל יום צריך להיות המשכה מעט כדי שיתגלה בעשי״ת ]בעשרת ימי תשובה[ וביוהכ״פ ]וביום הכפורים[

בכלל כי כך הוא מדת התורה כלל ופרט וחזר וכלל להיות חוזר ונכלל

for every day there must be a small drawing down, so that it be revealed in the Ten Days of

Teshuvah and on Yom Kippur in a general way. For such is the rule of the Torah: a general state‐

ment, a particular, and a general statement again — so that there is included again

מה שנפרט לפרטי פרטיות בכל יום שעי״ז יהיה גילוי כללות לפי שהפרט נמשך מגילוי כללות כו׳

ועיין בפרש״י ]בפירש רש״י / בפירוש רש״י[ )באיוב סי׳ ל״ט כ״ז( גבי יגביה נשר.

what was divided into finest particulars each day, so that through this there will be a revelation of

the general (klalus); for the particular is drawn from the revelation of the general, etc. And see

Rashi’s commentary (on Job, chapter 39, [verse] 27) regarding “the eagle mounts up.”

והנה ע״י תשובה מעומקא דליבא הנ״ל נאמר יצרנהו כאישון עינו כי אישון בת עין הוא החושך שבעין

ובו דוקא

Now, it is through the teshuvah from the depth of the heart mentioned above that it is said, “He

guarded him like the pupil of His eye.” For the pupil (ishon), the “daughter of the eye” (bas ayin), is

the darkness in the eye, and specifically in it

הוא המאיר ומתגלה עיקר ראיית האדם שבו האדם רואה כך ע״ בחי׳ החושך שמחשיך האדם א״ע ]את

עצמו[ במרירות נפשו בעומק הלב הוא מאיר גילוי רצון העליון

is that which gives light, and the essence of a person’s sight is revealed — it is with it that a person

sees. So too, through the darkness with which a person darkens himself in the bitterness of his

soul, in the depth of the heart, the revelation of the supernal will shines.
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וזהו ימצאהו בארץ מדבר דהיינו לפי שהיה במדבר בארץ ציה כו׳. וזהו מי זאת עולה מן המדבר עילוי׳

]עילויה[ מן המדבר וסילוק׳ ]וסילוקה[ מן המדבר כו׳:

And this is “He found him in a desert land”: because he was in the desert, “in a parched land,” etc.

And this is “Who is this coming up from the desert?” — her elevation is from the desert, and her

departure is from the desert, etc.
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